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LAW BRIEF

NAME DATE OF GARRIGUES
EFFECTIVENESS INSIGHT
ERBSERBNE2018F 285 | 01/07/2018 I. Deduction Vouchers including internal vouchers
RBFSERATEM (BUPMEHSB and external vouchers, shall comply with the principle
AIHBREIEEE L) M/ of authenticity, legality and relevance. Besides
Deduction Vouchers, other related documents, including
Announcement of the State agreements, supporting documents for expenses and
Administration of Taxation (“SAT”) payments, etc. (“Related Documents”), shall also be
[2018] No.28 | Announcement of the kept for future reference.
SAT on Issuing the Administrative . .
Il. In domestic transactions, external vouchers shall
Measures for Vouchers for ) . .
. « . n o be obtained as Deduction Vouchers in most cases.
Deduction (“Deduction Vouchers”) in . . .
. . Regarding the import of goods or services, only external
calculation of Enterprise Income Tax . S .
("Announcement 28”) vouchers (including invoices, receipts and tax payment
certificates) may be treated as Deduction Vouchers.
IIl. Any incompliant external vouchers obtained by the
taxpayer may not be used as Deduction Vouchers. In
the case that the taxpayer could not obtain the valid
external vouchers due to some special reasons (e.g.
de-registration of the supplier, revocation of business
license of the supplier, etc.), related expenses could be
deducted, provided that Related Documents could be
provided in designated time period.
ERBFZELBENE2018F 5295 |E 01/08/2018 for  |. The competent tax authorities of new eligible taxpayers

RBUSERRTHIABAERBD
BERREERBIN NS/
the

Announcement of State

Administration of Taxation (“SAT”)
[2018] No.20 | Announcement of the
SAT on Matters Concerning the First-
time Application for Value-added Tax
(“VAT”) Invoices by Newly Established
Taxpayers

jurisdictions other
than Xinjiang,
Qinghai and Tibet;
and 01/10/2018 for
Xinjiang, Qinghai
and Tibet

shall complete the selected VAT matters in 2 working
days, provided that the new eligible taxpayers apply
VAT invoices for the first time.

Il. The said ‘eligible taxpayers’ shall meet the following
3 conditions:

-The tax personnel and legal representative has
completed the real name information collection and
verification;

- The taxpayer needs to issue VAT invoices; and

- The taxpayer has conducted matters such as the
issuance of tax control equipment.

lll. The said ‘selected VAT matters’ include the
verification of invoice type, the approval for the upper
limit of the invoicing amount in the special VAT invoice,
first issuance of tax control equipment and invoice
collection etc.

IV. The upper limit of the invoice amount shall be no
more than CNY 100,000 for both special VAT invoice
and general VAT invoice. Regarding the quantity of
invoices, special VAT invoice and general VAT invoice
shall be no more than 25 per month and 50 per month
respectively.



NAME DATE OF GARRIGUES
EFFECTIVENESS INSIGHT
ERBSERNE2018F5E405 | E 13/07/2018 The threshold of taxable income for small and low-profit

RBFSERRTRMEIHE - K
PEBYNELFAERLEBRREER
KIEERBH NG/

Announcement of  the State
Administration of Taxation (“SAT”)
[2018] No.40 | Announcement of
the SAT on Issues Concerning the
Administration of Tax Collection for
Implementing the Policy of Further
Expanding the Coverage of the
Preferential Income Tax Policy for
Small and Low-profit Enterprises

WHL[2018]775 | R Tt —H§ KA
WAL FFEB BB TR A EH/

Cai Shui [2018] No.77 | Circular on
Further Expanding the Coverage of
the Preferential Income Tax Policy for
Small and Low-profit Enterprises

enterprises to enjoy preferential enterprise income tax
(“EIT”) policy has been increased from RMB 0.5 million
to RMB 1 million.

Any eligible small low-profit enterprise may enjoy the
preferential enterprise income tax policy to be taxed
at the tax rate of 20% on 50% of the taxable income,
provided that its taxable income is lower than RMB 1
million (including 1 million) from January 1, 2018 to
December 31, 2020.

WH[2018]765 | R TEKESHERE
W AP R B RN FIREFRFRN
‘A

Cai Shui [2018] No.76 | Circular on
Extending the Length of Years for
High and New Technology Enterprises
(“HNTE”) and Technology-oriented
Small and Medium-sized Enterprises
to Carry Forward Their Losses

01/01/2018

An enterprise qualified as an HNTE or a technology-
oriented small to medium size enterprise (hereinafter
referred to as the “Qualification”) may carry forward the
losses incurred in the preceding five years in the year of
gaining such Qualification. The carry forward losses may
be extended from 5 years to ten years.

W#i[2018]705 | XTF20185FRIEHD
DT EER B ERAE X BRBER
opibsil]

Cai Shui[2018] No.70 | Circular on the
Tax Policy Concerning the Refund of
Uncredited Value-added Tax (“VAT”)
for Some Industries in 2018

27/06/2018

I.Scope ofIndustries and Enterprises Eligible forthe Refund
of Uncredited VAT including advanced manufacturing
industries (e.g. the equipment manufacturing), modern
service sectors (e.g. the research and development
sector) and electric power enterprises.

Il. The tax credit ratings of taxpayers eligible for the refund
of uncredited VAT are Class A or Class B.

lll. The uncredited VAT refundable in the current period
shall be calculated based on the uncredited VAT of such
taxpayer in the previous period of the application and the
refund ratio. The refund shall be capped at the uncredited
VAT of the taxpayer at the end of the year 2017.

JUNE /JULY 2018 -
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NAME DATE OF GARRIGUES
EFFECTIVENESS INSIGHT
WHi[2018]645F | < Tl FILHE I 01/01/2018 I. For the expenses incurred for R&D carried out by
RIFRZABAMITNBREXBERE commissioned overseas parties (excluding individuals),
BB/ 80 % of the actual amount of such expenses may be
recognized as an enterprise’s commissioned overseas
Cai Shui [2018] No.64 | Circular R&D expenses. The commissioned overseas R&D
on Relevant Policies for the Super expenses, to the extent of two-thirds of the qualified
Deduction of Expenses for Overseas domestic R&D expenses, may be eligible for super
Research and Development (“R&D”) deduction in the calculation of enterprise income tax.

Commissioned by Enterprises II. The enterprise which has commissioned overseas R&D

activities shall keep the relevant supporting documents in
record for future inspection.

OTHER TAX LAWS

1. WBL[2018]53 5 | MIKER Bi55 B RAX TELE A L BEHR L EBERNBEH/
Cai Shui [2018] No.38 | Circular on Continuing Preferential Value-added Tax Policies for the Publicity of Culture

2. ERBFSERLE2018FH275 | ERBFERRTEIT (FEARLNERFAMNiHEEEBAXTXAEREENEL
BIRIBS L ARBL D E) HIEBERRMITH NS/

@/ Announcement of the SAT [2018] No.27 | Announcement of the SAT on the Effectiveness and Implementation of the
Protocol Amending the Agreement Between the Government of the People’s Republic of China and the Government
of the Kingdom of Sweden for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with respect to
Taxes on Income

3. ERBIFERANE2018FE305 | ERRFERXRTHEAABNSRSMERRECASRBE RN APIESHRIEE R &

EIJ/\L!:
Announcement of the SAT [2018] No. 21 | Announcement of the SAT on the Individual Income Tax Policy for Cash
Awards Received by Scientific and Technological Staff for the On-duty Scientific and Technological Achievements

4. BRBFERLE2018FH315 | ERBFERKXTE LI 2 HBASTHE X4 A E/

Announcement of the SAT [2018] No. 31 | Announcement of the SAT on Revising Some Tax Rules

5. ERBFERNE2018FE32F | ERRFERXRTRENURERTRBUN LE/
Announcement of the SAT [2018] No. 32 | Announcement of the SAT on Matters Concerning the Reshuffle of Tax
Authorities

6. ERBIFEB/NE2018FHI3T | R T LA NABUR LEMEP 2 R XK ME LR BT B RN D&/
Announcement of the SAT [2018] No. 33 | Announcement of the SAT Issuing the List of Tax Rules which are Totally or
Partially Ineffective

7. BERBFERLE2018FE395 | ERBUFERXTEE (BHBARRREK) LS/

Announcement of the SAT [2018] No. 39 | Announcement of the SAT on Issuing the Tobacco Tax Returns

8. ERBFERLE2018F 5385 | ERBUFERX THBE XIS B BT EEAXFBH L&/
Announcement of the SAT [2018] No. 38 | Announcement of the SAT on Clarifying Issues Concerning the
Administration of Reporting and Inspection of Cross-regional Tax-related Matters

9. ERBFE B NE2018FE37E | ERRFE /X TEAPEFHBRNEFN EXRGEEFEN LS/
Announcement of the SAT [2018] No. 37 | Announcement of the SAT on Applying the Most-favored-nation Treatment
under Interest Clauses of the China-Chile Tax Agreement
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ERRSERNE2018F5E36T | ERMUFER/RTEITNMIES EFERREMRIBHAE/
Announcement of the SAT [2018] No. 36 | Announcement of the SAT on Revising Relevant Document of Collecting
Information of Individual Business on Fixed Amount

ERBIFERLE2018FE35S | ERBUFERRTER (ABAFERKFKSHER) AFHLE/
Announcement of the SAT [2018] No. 35 | Announcement of the SAT on Revising the Format of the Statement of
Deposit Account Numbers of Taxpayers

ERBFERLBHRFRHLE2018FE7S | X TEAZXBBLSTRAENLE/
Announcement of the SAT and Shanghai Tax Bureau [2018] No. 7 | Announcement on Using Special Tax Chop in All
Districts

ERBFERTHEMS | ERBSERXTELMOBIS I IAZMRE/
Order of the SAT No.44 | Decision of the SAT on Revising Some Rules of Tax Authorities

B2 K[2018]685 | B RBLS BB/ T i E B b B AL B 4 Hll R B HI A B E TR B A/

Shui Zong Fa [2018] No.68 | Circular of the State Administration of Taxation on Ensuring Effective Tax Collection and
Administration during the Transition Period for the Reform in Tax Collection and Administration Systems for Local
SAT Offices and Local Tax Bureaus

WHi[2018]755 | < FEAHE A B it Bk F2 Y @ &/
Cai Shui [2018] No.75 | Notice on Clarification of Tax Basis of Tobacco Tax

T 8[2018]625 | X T i &k AR A T AR - IR FERY it 35 4E £ 3t E A AL B BR Ay @ A/
Cai Shui [2018] No.62 | Circular on the Preferential Urban Land Use Tax Policy for Land Leased by Logistics
Enterprises for Bulk Commodity Warehousing Facilities

REARANEERARNAEZALLNE[2018]75 | ERKBRRERXT2018F RIEXBEMANMEBEXBH RO
ELEN R iE B R BWM NS/

Announcement of the National Development and Reform Commission (“NDRC”) [2018] No.7 | Announcement of the
NDRC on Matters Concerning Applications for Quotas of Imports under the Preferential Tariff Rate in 2018 Besides

Tariff Quotas for Cotton

BREBRE2018FES3E | XTAM2018F7 A1 BENEEBEZIEXRKEY R~ HITERMEXEEN LS/
Announcement of the General Administration of Customs (“GAC”) [2018] No.53 | Announcement on Issuing the
Origin Criteria for Newly Added Goods from Hong Kong Entitled to Zero Tariff from July 1, 2018 and Related Matters

BREBNE2018F 8655 | X T (LM - KEFRBHNE) E-BER) HERRH LS/
Announcement of the GAC [2018] No.65 | Announcement on Implementing the Conventional Tariff Rates under the
Second Amendment to the Asia-Pacific Trade Agreement

REL[2018]275 |EFSHABBUERALXRTEME ( (WM - KEFRFHE) EBER) HERRNBEE/
Shui Wei Hui [2018] No.27 | Circular of the Customs Tariff Commission of the State Council on Implementing the
Conventional Tariff Rates Specified in the Second Amendment to the Asia-Pacific Trade Agreement

BREBLE2018FET775 | X T (FEARKMEMMES L) KHEXBIMNLE/
Announcement of the GAC [2018] No.77 | Announcement on Issues Relating to the Implementation of the Law of the
People’s Republic of China on Vessel Tonnage Tax

BREBNE2018FE785 | RTHEBAKRKEBERNNE
Announcement of the GAC [2018] No.78 | Announcement on Adjusting the Tariff Rate of Rice

BREBNE2018FH805 | A TR EAMMMERAEERRER (X ) FLHNSE/
Announcement of the GAC [2018] No.80 | Announcement on Issuing List of the Countries Enjoying Preferential Tax
Rate of Vessel Tonnage Tax

TXHi[2018]215 | X FENAEAMMMERAERRER (KX ) FEABEH/
Caiguanshui [2018] No.21 | Circular on Issuing List of the Countries Enjoying Preferential Tax Rate of Vessel
Tonnage Tax

ERBFSERXRT (BESWIAEHEXENE (BITERELR ) ) AFERELABH/
Circular of the State Administration of Taxation on Seeking Public Comments for the Implementing Measures for the
Formulation of Rules of Tax Authorities (Revised Draft for Comment)

RIRKX[2018]325F | R FHI A ANMABBGRER ML FERR ESZAEBETHE) WER/
Yin Bao Jian Fa [2018] No.32 | Circular of the China Banking and Insurance Regulatory Commission on Issuing the
Interim Administrative Measures on the Use of Individual Tax-deferred Commercial Pension Insurance Funds

JUNE /JULY 2018 -
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20.

30.
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32.

REARAME T L AESLE, BERBSERLE2018F£E335/
Announcement of Ministry of Industry and Information Technology of People’s Republic of China and the SAT [2018]
No.20

HELNE[2018]55 | EFRABBME R X FXE=TFEES5004Z % Tt O f mNEXBIH 2 &/
Announcement of the Customs Tariff Commission [2018] No.5 | Announcement of the Customs Tariff Commission of
the State Council on Imposing Additional Tariffs on USD50 Billion of Imported Commodities Originating from the US

HZE2[2018]28F | ESRABBNZE R 2 F2018F T H ECEPALL T EB45 ¢ ¥ SEHET R B A E &/
Shui Wei Hui [2018] No. 28 | Circular of the Customs Tariff Commission of the State Council on Imposing Zero Tariff
on Certain Goods under the Closer Economic Partnership Arrangement in the Second Half Year of 2018

B R[2018]0235 | XTI REBLSFIMAT Ak BB M +35 8Bt AR 55 B AF B 38 &1/

Zhongshuixiefa [2018] No.23 | Circular on Initiating Survey on Internet + Tax Services of Tax Advisory Profession
B MR [2018]0295 | X T2 7 BT RIS B % ol AR 5545 1| BE A9 B 1/

Zhongshuixiemifa [2018] No.29 | Circular on Launching Tax Professional Serivce Training on Government
Procurement

BN R[2018]0265 | X T2 H QIRGEBIE L SSIFNTE (RIS ) ByBEY

Zhongshuixiemifa [2018] No.26 | Circular on Launching Profession Training on Export Tax Refund and Exemption
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DISCLAIMER

The tax law brief is issued in summary exclusively for information of clients and should not be used or relied
upon as a substitute for detailed advice. Accordingly, Garrigues accepts no responsibility for any loss that occurs
to any party who acts on the information contained herein without further consultation with us.
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